
Tavor Handguards - Handguards for Tavor X95 Rifle 9.7

Lightweight, Durable Aluminum Handguard for the IWI X95. MLOK Slots are on
all sides provide lots of options to mount accessories. Easy installation.

Attributes

Name: Handguards for Tavor X95 Rifle 9.7
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2011203
Mfr. No.:
Color: Black
Make: Tavor
Material: Aluminum
Model: X95
Delivery weight: 0.7kg
Shipping height: 650mm
Shipping width: 400mm
Shipping length: 4,318mm
UPC: 850050265184
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Sicherheitshinweise für Tavor X95 9.7" Handguard

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tavor X95 9.7" Handguards. Dieser Handguard wurde aus leichtem,
langlebigem Aluminium hergestellt und bietet Ihnen eine sichere und zuverlässige Möglichkeit, Zubehör zu
montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Handguard von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Montieren des Handguards geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Ihre Hände zu schützen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie nur Zubehör, das mit dem MLOKSystem kompatibel ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Lesen Sie die Anleitung gründlich durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation des Handguards

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Befestigen Sie den neuen Handguard an den vorgesehenen Stellen.
Ziehen Sie alle Schrauben gleichmäßig und fest an, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Nutzung des Handguards

Montieren Sie Zubehör über die MLOKSchlitze nach Bedarf.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind, bevor Sie den Handguard verwenden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Handguards, da dies zu Schäden führen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminiumprodukten.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht in den regulären Müll gelangt, sondern in die dafür
vorgesehenen Recyclingbehälter.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung bezüglich des Tavor X95 9.7" Handguards wenden Sie sich bitte an die
angegebene Kontaktstelle.
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Tavor Handguards Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tavor Handguards for your Tavor X95 Rifle. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and installation procedures to ensure a safe and enjoyable experience with your
product. Please read this manual carefully before using the handguards.

General Safety Guidelines
Ensure the handguards are compatible with your Tavor X95 Rifle before installation.
Inspect the handguards for any visible defects or damage before use.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the handguards out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: Improper installation or use of the handguards may result in injury. Always ensure the
handguards are securely attached before use.
Heat Exposure: The handguards may become hot during use. Allow them to cool down before handling.
Accessory Compatibility: Only use accessories that are compatible with MLOK slots to prevent accidents or
malfunctions.
Regular Maintenance: Regularly check the integrity of the handguards and any mounted accessories to
ensure they remain secure and safe to use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as an Allen wrench (if required).
Remove Existing Handguards: If applicable, carefully remove any existing handguards from your Tavor X95
Rifle.
Align Handguards: Position the Tavor Handguards onto the rifle, ensuring proper alignment with the
mounting points.
Secure Handguards: Tighten any screws or fasteners as needed to secure the handguards in place. Do not
overtighten, as this may damage the handguards or the rifle.
Check Stability: After installation, gently tug on the handguards to ensure they are securely attached.

Usage Guidelines

Always ensure the rifle is unloaded before handling or installing the handguards.
Use the MLOK slots to attach accessories only as specified in the accessory instructions.
Regularly inspect the handguards and accessories for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the handguards in accordance with local regulations regarding aluminum recycling.
Ensure that any accessories or components are also disposed of properly to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tavor Handguards, please refer to the manufacturer’s contact
information provided on the product packaging or visit the official website for support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Tavor Handguards. Thank
you for your attention to safety and compliance with these instructions. Enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos Tavor X95 9.7"

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos Tavor X95 9.7". Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento
superior y una instalación sencilla. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si observas alguna irregularidad, no utilices el guardamanos y contacta a un profesional.
Utiliza el guardamanos solo para el propósito para el que fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños o
lesiones.
Accesorios: Solo utiliza accesorios compatibles y recomendados para el guardamanos.
Manipulación: Maneja el guardamanos con precaución y evita el contacto con partes afiladas o calientes.
Uso en condiciones adversas: No utilices el guardamanos en condiciones climáticas extremas que puedan
comprometer su integridad.
Almacenamiento: Guarda el guardamanos en un lugar seco y protegido de la luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y seguro.

Instalación:

Retira el guardamanos original del IWI X95 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo guardamanos Tavor X95 9.7" en su lugar, asegurándote de que las ranuras MLOK
estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos de fijación hasta que estén seguros, pero evita apretarlos en exceso.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto.
Monta los accesorios según sea necesario, asegurándote de que estén bien fijados.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el producto en condiciones
reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el guardamanos está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y soporte adicional, por favor contacta a un representante autorizado. Asegúrate de
tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu guardamanos Tavor X95
9.7" de manera segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains Tavor X95
9.7"

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain Tavor X95 9.7". Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience avec le IWI
X95 tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit pour vous
assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation avec soin pour éviter les accidents.
Accessoires: Assurezvous que tous les accessoires montés sont compatibles et correctement fixés.
Manipulation: Manipulez le gardemain avec précaution, surtout lors de l'installation et du démontage.
Environnement: Utilisez le produit dans un environnement sec et propre pour éviter la corrosion et les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que le IWI X95 est déchargé avant de commencer.

Installation:

Retirez le gardemain d'origine du IWI X95.
Alignez le gardemain Tavor X95 9.7" avec les emplacements de montage.
Fixez le gardemain en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation:

Montez les accessoires MLOK selon vos besoins, en vous assurant qu'ils sont correctement fixés.
Ne surchargez pas le gardemain avec trop d'accessoires, ce qui pourrait nuire à sa performance.

Entretien:

Nettoyez régulièrement le gardemain avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.
Inspectez le gardemain pour détecter tout dommage ou usure.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères ordinaires.
Renseignezvous sur les options de recyclage pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
gardemain Tavor X95 9.7". Merci de votre attention et de votre responsabilité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Guardia Mano Tavor X95
9.7"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardia Mano Tavor X95 9.7". Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità e
la versatilità della tua arma. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il Guardia Mano per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui le istruzioni di installazione fornite per evitare incidenti.
Accessori: Assicurati che gli accessori montati siano compatibili e sicuri.
Uso: Non sovraccaricare il Guardia Mano con accessori pesanti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il prodotto e verifica che tutte le viti e i collegamenti siano ben fissati.
Ambiente: Utilizza il prodotto in condizioni di sicurezza e in ambienti adeguati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi il vecchio guardamano se presente.
Posiziona il nuovo Guardia Mano Tavor X95 sull'arma.
Utilizza le fessure MLOK per fissare il guardamano in modo sicuro.
Assicurati che il guardamano sia ben fissato e non si muova.

Uso:

Una volta installato, verifica che il Guardia Mano sia stabile.
Monta gli accessori desiderati utilizzando le fessure MLOK.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Se possibile, ricicla il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Guardia Mano Tavor X95
9.7". Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Tavor X95
9.7"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Tavor X95 9.7". Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu
będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa oraz instrukcją obsługi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj rękojeści Tavor X95 wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu w sposób niezgodny z instrukcjami producenta.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj gniazd MLOK akcesoriami, które mogą przekroczyć zalecane obciążenie.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić rękojeść.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji akcesoriów, aby uniknąć zranień.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Rękojeści:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zdejmij oryginalną rękojeść, jeśli jest to konieczne.
Umieść nową rękojeść Tavor X95 na odpowiednich gniazdach.
Użyj dołączonych śrub do mocowania rękojeści, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie
przesadnie.
Sprawdź stabilność rękojeści przed użyciem.

Użytkowanie:

Korzystaj z rękojeści zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan rękojeści i akcesoriów.
W razie potrzeby wymień uszkodzone elementy.

Instrukcje Utylizacji
Rękojeść Tavor X95 wykonana jest z aluminium, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie istotne informacje dotyczące
produktu, aby uzyskać jak najszybszą pomoc.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego korzystania z rękojeści Tavor X95 9.7"!
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Tavor X95 9.7" Handguard Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tavor X95 9.7" Handguard tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita ja muita tietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia tarvikkeita ja lisävarusteita.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanha etukahva, jos tarpeen.
Kiinnitä uusi Tavor X95 9.7" Handguard MLOKaukkojen avulla.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käytä tuotetta käsin, varmistaen, että ote on turvallinen.
Kiinnitä lisävarusteet MLOKaukkoihin tarpeen mukaan.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Huomioithan, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesuojausasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että
noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja toimenpiteitä, jotta voit nauttia Tavor X95 9.7" Handguard tuotteen käytöstä
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tavor X95 9.7" Handguard

Introduktion
Tack för att du valt Tavor X95 9.7" Handguard. Denna lättviktiga och hållbara aluminiumhandguard är designad för
att förbättra din IWI X95. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda handguard på ett säkert sätt och följ alltid anvisningarna.
Riskbedömning: Identifiera potentiella faror som kan uppstå vid användning av produkten.
Återkallelse: Kontrollera regelbundet om det finns uppdateringar om produktåterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt fokus på konsumenter: Var medveten om att extra försiktighetsåtgärder kan behövas för sårbara
grupper, såsom barn.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast handguard med kompatibla vapenmodeller.
Kontrollera alltid att handguard är korrekt installerad innan användning.
Undvik att utsätta handguard för extrema temperaturer eller kemikalier.
Håll handguard och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Inspektera handguard regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Förbered alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Ta bort den gamla handguard om det behövs.
Fäst Tavor X95 handguard på vapnet genom att följa dessa steg:

Placera handguard på vapnet och justera för att passa.
Använd MLOKspåren för att fästa handguard ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

När handguard är installerad, se till att den sitter fast innan du använder vapnet.
Använd handguard för att montera tillbehör som grips eller lampor enligt dina behov.
Undvik att överbelasta handguard med för många tillbehör, vilket kan påverka dess prestanda.

Avfallsinstruktioner
När handguard inte längre behövs, se till att avfallshanteringen följer lokala miljöbestämmelser.
Återvinn aluminiumkomponenter om möjligt.
Kasta inte handguard i hushållsavfall; använd avfallshanteringssystem som är avsedda för metallåtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring Tavor X95 9.7" Handguard, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har produktens detaljer till hands för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av Tavor
X95 9.7" Handguard.
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Návod na bezpečné používání předpažbí Tavor X95
9.7"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili předpažbí Tavor X95 9.7". Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké
standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na možné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.
Informujte se o pravidelných aktualizacích a zpětných výzvách na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a montáže.
Instalaci provádějte na stabilním povrchu a v dobře osvětleném prostoru.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zbraně.
Nenechávejte výrobek bez dozoru, když je používán nebo instalován.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojená od jakéhokoli zdroje energie.

Instalace předpažbí

Odstraňte stávající předpažbí podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte nové předpažbí na zbraň a ujistěte se, že je správně umístěno.
Pomocí MLOK slotů připevněte příslušenství podle potřeby.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utaženy.

Používání předpažbí

Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně nainstalovány.
Při používání dodržujte bezpečnostní pokyny pro zbraně.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Předpažbí a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadu.
Recyklujte hliníkové části tam, kde je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní autoritu nebo odborníka na
zbraně. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání předpažbí Tavor X95 9.7".


